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เอกสารฉบบันีÊนําเวบ็ไซตข์อ้มลูการทาํเรืÉองรอ้งเรยีนเกีÉยวกบัการจ่ายค่าแรงหรอืสทิธติ่างๆตํÉากวา่เกณฑ ์

(www.demirs.wa.gov.au/underpaymentcomplaints) มาเสนอใหม ่

การทาํเรืÉองร้องเรียนเกีÉยวกบัการจ่ายค่าแรงหรือสิทธิต่างๆตํÉากว่าเกณฑ ์

ทาํเรื Éองร้องเรียนเกี Éยวกบัการจ่ายค่าแรงตํ Éากว่าเกณฑต่์อผู้ตรวจสอบอตุสาหกรรมแรงงานสมัพนัธภ์าค 

เอกชน 

หน้านีÊสําหรบัลูกจา้งผูเ้ชืÉอว่าตนเองไดร้บัค่าแรงหรอืสทิธติ่างๆ ตํÉากว่าเกณฑภ์ายใต้กฎหมายการจา้งงานของรฐั 

ขอ้มลูนีÊเกีÉยวขอ้งกบั: 

 ลูกจา้งในระบบอุตสาหกรรมสมัพนัธข์องรฐั (www.demirs.wa.gov.au/which-ir-system) 

ผูซ้ึÉงตอ้งการความช่วยเหลอืเกีÉยวกบัการจ่ายค่าแรงตํÉากว่าเกณฑข์อง: 

o อตัราการจ่ายค่าแรงและสทิธกิารลาหยุดของรฐั WA  

o อตัราค่าแรงและสทิธกิารลาหยุดตํÉาสุดภายใตพ้.ร.บ. เงื Éอนไขตํ Éาสุดของการจา้งงาน และ  

 ลูกจา้งในทั Êงสองระบบความสมัพนัธอุ์ตสาหกรรมของรฐัและแหง่ชาต ิ

ผูซ้ึÉงตอ้งการความช่วยเหลอืเกีÉยวกบัการไดร้บัค่าแรงตํÉาระหว่างการลาหยุดระยะยาวภายใตพ้.ร.บ.การลาหยุดระยะยาวข

องรฐั (www.demirs.wa.gov.au/longserviceleave). 

กองแรงงานสมัพนัธภ์าคเอกชนของกระทรวงเหมอืงแร่ ขอ้บงัคบัอุตสาหกรรมและความปลอดภยั 

สามารถสอบสวนขอ้กล่าวหาเกีÉยวกบัการจ่ายค่าแรงตํÉาของสทิธติ่างๆ เหล่านีÊ  

ลูกจา้งทั Êงหลายสามารถดาํเนินการตามขั Êนตอนขา้งใตเ้พืÉอทําหนังสอืรอ้งเรยีนการจ่ายค่าแรงตํÉาต่อกองแรงงานสมัพนัธภ์าคเอกชน 

ขอ้มลูในหน้านีÊไม่เกีÉยวขอ้งกบั: 

 ลูกจา้งในระบบแรงงานสมัพนัธแ์ห่งชาตผิูซ้ึÉงตอ้งการความช่วยเหลอืเกีÉยวกบัการจ่ายเงนิตํÉากว่าอตัราค่าจา้ง 

การลาหยุดพกัผ่อนประจาํปีหรอืสทิธกิารจา้งงานอืÉนๆควรแสวงหาความช่วยเหลือจากแฟรเ์วิรค์ ออมบดัสแ์มน  

(www.fairwork.gov.au) 

  



 

  

 ลูกจา้งผูก้ําลงัต้องการเรยีกรอ้งอตัราค่าแรงสูงกว่าทีÉกําหนดไว ้ หรอือตัราขั ÊนตํÉา หรอืสทิธอิืÉนๆ 

ภายใต้สญัญาจา้งงานซึÉงถูกนายจา้งปฏเิสธ 

ลูกจา้งเหล่านีÊอาจสามารถยืÉนคาํเรยีกรอ้งผลประโยชน์ตามสญัญาต่อคณะกรรมาธกิารแรงงานสมัพนัธร์ฐัเวสเทริน์ 

ออสเตรเลยี 

คณะกรรมาธกิารสามรถจดัการกบัขอ้เรยีกรอ้งผลประโยชน์ตามสญัญาสาํหรบัลูกจา้งทั Êงในระบบอุตสาหกรรมสมัพนัธแ์ห่งรั

ฐและระบบระบบอุตสาหกรรมสมัพนัธแ์หง่ชาต ิ รายละเอยีดอยู่ในเวบ็ไซตข์องคณะกรรมาธกิาร   
(www.wairc.wa.gov.au) 

หากคุณไมแ่น่ใจว่านายจา้งหรอือดตีนายจา้งของคุณอยูใ่นระบบรฐัหรอืระบบแห่งชาต ิ เราขอแนะนําใหคุ้ณตดิต่อ Wageline 

ทีÉหมายเลข 1300 655 266  Wageline จะดาํเนินการคน้ควา้ดา้นธุรกจิ และในกรณีส่วนใหญ่สามารถระบุไดว้่าควรใชร้ะบบใด 

ขั ÊนตอนทีÉ 1 – ตรวจดสิูทธิของคณุ  

 หากคุณอยู่ภายใตร้ะบบค่าแรงรฐั โปรดตรวจดดสูรุปอตัราค่าแรงรฐัWA  (www.demirs.wa.gov.au/awardsummaries) 

 หากคุณไม่อยู่ภายใต้อตัราค่าแรงใด โปรดตรวจดอูตัราตํÉาสุดของค่าแรงและเงืÉอนไขสาํหรบัลูกจา้งอสิระ 

          (www.demirs.wa.gov.au/minimumpayrates) 

 สําหรบัการลาหยุดระยะยาว โปรดดเูครืÉองคาํนวณการลาหยุดระยะยาว (www.demirs.wa.gov.au/lslcalculator) 

 สําหรบัสทิธกิารลาหยุดประจาํปี โปรดดคูู่มอืการคาํนวณการลาหยุดประจาํปี (www.demirs.wa.gov.au/annual-leave-
calculation-guide). 

หากคุณไม่แน่ใจ โปรดโทรศพัทถ์งึ Wageline ทีÉหมายเลข 1300 655 266 

ขั ÊนตอนทีÉ 2 – พดูกบันายจา้งของคณุ  

ก่อนอืÉนคุณควรพดูกบันายจา้งของคุณเพืÉอดวู่าคุณจะสามารถแกไ้ขปัญหานีÊไดห้รอืไม ่  ในการปฏบิตัดิงักล่าว 

คุณสามารถบอกนายจา้งของคณุว่าคุณไดพู้ดกบั Wageline  แลว้ และ Wageline ไดบ้อกคุณว่าอย่างไรเกีÉยวกบัสทิธขิองคุณ 

ขั ÊนตอนทีÉ 3 – ทาํขอ้เรียกรอ้งของคณุเป็นลายลกัษณ์อกัษรส่งให้นายจ้าง 
นอกจากพูดกบันายจา้งของคุณโดยตรงแลว้ คุณควรเขยีนขอ้กงัวลของคุณเป็นลายลกัษณ์อกัษรใหเ้ขาดว้ย ม ี sample letter 

(ตวัอย่างจดหมาย) เพืÉอช่วยเหลอืคุณ - จดหมายนีÊเปลีÉยนแปลงไดต้ามเนืÊอหาของขอ้เรยีกรอ้งของคุณ 

อนึÉง 

จดหมายของคุณควรบรรจุขอ้มลูใหม้ากทีÉสุดเท่าทีÉจะสามารถทาํไดเ้กีÉยวกบัความเชืÉอของคุณว่าคุณไม่ไดร้บัค่าแรงตามสทิธทิีÉถกูตอ้ง

ตามทีÉคุณควรไดร้บั จดหมายทีÉบรรจุขอ้เทจ็จรงิโดยไมใ่ส่อารมณ์เขา้ไวด้ว้ยจะช่วยแก้ปัญหาเรืÉองนีÊของคุณ 

นอกจากนัÊน คุณยงัสามารถจดัหาขอ้มลูทีÉจะสนับสนุนขอ้เรยีกรอ้งของคุณใหน้ายจา้งทราบไดด้ว้ย เช่นสําเนาขอ้สรุปอตัราค่าแรง    

เวจไลน์ ดบัลวิเอ (Wageline WA award summary)  

คุณควรกําหนดระยะเวลารอรบัคาํตอบทีÉสมเหตุผลไวด้ว้ย เช่นคุณต้องการไดร้บัคําตอบภายใน 14 วนั 

คุณอาจตอ้งการส่งจดหมายของคุณทางอเีมล ไปรษณีย ์หรอื ไปรษณียล์งทะเบยีน 

คุณควรเกบ็สําเนาจดหมายนีÊไวชุ้ดหนึÉงพรอ้มดว้ยใบเสรจ็ค่าลงทะเบยีน 

หากคุณยืÉนเรืÉองของคุณเป็นทางการต่อกองแรงงานสมัพนัธภ์าคเอกชน (ดขู ั ÊนตอนทีÉ 4) 

คุณจะตอ้งแสดงสําเนาจดหมายทีÉคุณส่งถงึนายจา้งและจดหมายตอบใดๆ 

ทีÉคุณไดร้บัจากเขาในฐานะเป็นส่วนหนึÉงของขบวนการยืÉนคาํรอ้งเรยีนเป็นทางการ  



 

  

ขั ÊนตอนทีÉ 4 – การทาํคาํร้องเรียนเป็นทางการ  
ก่อนทาํคาํรอ้งเรยีนส่งใหก้องแรงงานสมัพนัธภ์าคเอกชนเกีÉยวกบัการจ่ายค่าแรงตํÉาหรอืสทิธอิืÉนๆ 

คุณควรพยายายามหาทางประณีประนอมปัญหานีÊกบันายจา้ง (ดขู ั ÊนตอนทีÉ 2 และ 3) 

หากคุณไม่สามารถแกไ้ขปัญหานีÊดว้ยตวัเอง คุณกส็ามารถยืÉนคาํรอ้งเรยีนต่อกองแรงงานสมัพนัธภ์าคเอกชนได ้

ตรวจใหแ้น่ใจว่าคุณมขีอ้มลูเกีÉยวกบันายจา้งครบครนั (เช่น ชืÉอของธุรกจิ ABN และนามของผูต้ดิต่อ) ) รวมทั Êงเอกสารสนับสนุน 

(เช่นสําเนาจดหมาย อเีมล การส่งขอ้ความ หรอื ใบรบัเงนิค่าแรง) ทั ÊงนีÊเพราะทนัททีีÉคุณเริÉมใส่ขอ้มลูในแบบฟอรม์ออนไลน์ 

คุณจะตอ้งทาํใหส้มบูรณ์แลว้ส่งแบบฟอรม์นั Êน มฉินั Êนแลว้อาจจาํเป็นตอ้งทาํใหม่อกีครั Êง 

หากคุณตอ้งการความช่วยเหลอืเพิÉมเตมิในการคาํนวณจาํนวนเงนิทีÉคุณอา้งว่าตํÉาว่าทีÉคุณควรไดร้บั 

โปรดไปทีÉเครืÉองคาํนวณบรกิารวนัลาหยุดยาว WA  (www.demirs.wa.gov.au/lslcalculator), 

เครืÉองคาํนวณจาํนวนเงนิลาหยดุประจาํปี  (www.demirs.wa.gov.au/annual-leave-calculation-guide), สรุปอตัราค่าแรง  WA 

ทีÉเกีÉยวขอ้ง (www.demirs.wa.gov.au/awardsummaries) หรอื อตัราการจ่ายค่าแรงขั ÊนตํÉาสําหรบัลูกจา้งทีÉไม่อยู่ในขอ้ตกลง 

(www.demirs.wa.gov.au/minimumpayrates). 

หากคุณมขีอ้มลูทั Êงหมดและพรอ้มแล้ว คุณกส็ามารถยืÉนคาํรอ้งเรยีนดว้ยการกรอกขอ้ความในแบบฟอรม์ Online underpayment of 

wages or entitlements complaint form 

ขั ÊนตอนทีÉ 5 – การประนีประนอม 
หลงัจากทีÉเราไดร้บัแบบฟอร์มคาํรอ้งเรยีนของคุณแลว้ เราจะพยายามหาทางประนปีระนอม 

โดยจะมกีารแต่งตั Êงเจา้หน้าทีÉใหท้าํหน้าทีÉประนีประนอมคาํรอ้งเรยีนของคุณ 

เจา้หน้าทีÉผูนี้Êจะทาํงานร่วมกบัคณุและนายจา้งของคุณเพืÉอหาทางแกปั้ญหา การประนีประนอมนีÊโดยปกตใิชเ้วลาประมาณ 28 

วนัหลงัจากวนัทีÉเจา้หน้าทีÉประนปีระนอมตดิต่อมาทีÉคุณเป็นครั Êงแรก 

ขั ÊนตอนทีÉ  6 – การสอบสวนเป็นทางการ  
ตาม Private Sector Labour Relations Division Compliance and Enforcement Policy, 

(การปฏบิตัติามกองแรงงานสมัพนัธภ์าคเอกชนและนโยบายการบงัคบัใช)้ หากคาํรอ้งเรยีนของคุณประนีประนอมกนัไม่ได ้

คาํรอ้งเรยีนของคุณจะถูกส่งต่อไปยงัเจา้หน้าทีÉตรวจสอบอุตสาหกรรมเพืÉอการสอบสวนอย่างเป็นทางการ  

กองแรงงานสมัพนัธภ์าคเอกชนไมด่าํเนินการสอบสวนเป็นทางการเกีÉยวกบัทุกคํารอ้งเรยีนทีÉไดร้บั 

และใชแ้นวทางการปฏบิตัลิงมตวิ่าควรจะสอบสวนเรืÉองใด 

กองแรงงานสมัพนัธภ์าคเอกชนไดค้ดิคน้แนวทางเพืÉอช่วยการลงความเหน็ว่าคาํรอ้งเรยีนใดทีÉควรไดร้บัการสอบสวนเป็นทางการ 

แนวทางเหล่านีÊอยู่ในใบแนบ A ใน (การปฏบิตัติามกองแรงงานสมัพนัธภ์าคเอกชนและนโยบายการบงัคบัใช)้ Private Sector 
Labour Relations Division Compliance and Enforcement Policy 

หากคํารอ้งเรยีนของคุณดาํเนินต่อไปถงึข ั Êนการสอบสวนเป็นทางการ 

เจา้หน้าทีÉตรวจสอบอุตสาหกรรมคนหนึÉงจะไดร้บัการแต่งตั Êงใหเ้ป็นผูด้แูลเรืÉองของคุณ เจา้หน้าทีÉผูนี้Êจะวางตวัเป็นกลาง 

คอืไมใ่ช่ตวัแทนของลูกจา้งหรอืนายจา้ง หน้าทีÉของเขาคอืการสอบสวนว่ามกีารละเมดิกฎหมายว่าดว้ยการจา้งงานหรอืไม ่

ระหว่างการสอบสวนเป็นทางการ คุณจะตอ้ง: 

 จดัหาหลกัฐานทีÉคุณมเีกีÉยวกบัการจ่ายค่าแรงตํÉากว่าอตัราหรอืสทิธ ิเรืÉองนีÊอาจรวมถงึ: 

o สําเนาใบรบัเงนิค่าแรง (เพย ์สลปิ) 

o ใบสรุปเงนิจ่าย (กรุ๊ป เซอร์ตฟิิเกต็) 

o งบธนาคารแสดงค่าแรงทีÉคุณไดร้บั (แบงค์ สเตทเมน้ท)์   



 

  

o สญัญาจา้งงานเป็นลายลกัษณ์อกัษร 

o แผ่นตารางเวลาทาํงาน (ไทม ์ชตี) 

o บนัทกึประจาํวนั (ไดอารีÉ) 

 จดัหาขอ้มลูทีÉสุจรติเกีÉยวกบัเรืÉองทีÉรอ้งเรยีน 

 คาํใหก้ารพยานเกีÉยวกบัการจา้งงานของคุณ และค่าแรงและสทิธทิีÉคุณไดร้บัจากนายจา้ง และ 

 รกัษาการตดิต่อกบัเจา้หน้าทีÉตรวจสอบอุตสาหกรรมทีÉดแูลเรืÉองของคุณ และแจง้ใหเ้ขาทราบหากมกีารเปลีÉยนแปลงใดๆ 

เช่นนายจา้งยอมตกลงขอ้พพิาทกบัคุณ หรอืคุณยา้ยกออกจากรฐัเวสเทริน์ ออสเตรเลยี 

ขั ÊนตอนทีÉ 7 – บทสรปุของการสอบสวน  
หลงัจากทีÉเจา้หน้าทีÉตรวจสอบอุตสาหกรรมไดท้ําการสอบสวนเสรจ็เรยีบรอ้ยแล้ว 

เขาจะตดิต่อมาทีÉคุณและแจง้ใหคุ้ณทราบผลการสอบสวน หากหลกัฐานแสงดใหเ้หน็ว่ามกีารละเมดิกฎหมายจา้งงาน 

เราจะแนะนําใหน้ายจา้งของคุณาจ่ายเงนิคนืใหคุ้ณตามสทิธทิีÉคณุสมควรไดร้บั 

ภาคการปฏบิตัติามและการบงัคบัใช ้ (www.demirs.wa.gov.au/pslrcompliancetools) 

มขีอ้มลูเกีÉยวกบัอุปกรณ์การปฏบิตัติามและการบงัคบัใชท้ีÉกองแรงงานสมัพนัธใ์ชด้าํเนินการ 

ขั ÊนตอนทีÉ 8 – ศาลแขวงอตุสาหกรรม  

หากมหีลกัฐานสนับสนุนว่ามกีารฝ่าฝืนกฎหมายจา้งงาน และนายจา้งของคุณไมแ่กไ้ขดว้ยความสมคัรใจ 

อาจตอ้งนําเรืÉองขึÊนศาลแขวงอุตสาหกรรมเพืÉอใหศ้าลนีÊลงมตติดัสนิ ในกรณีนีÊ คุณอาจตอ้งมาใหก้ารในศาล 

หน้าทีÉเกีÉยวกบัเรืÉองการบงัคบัใช ้ (www.demirs.wa.gov.au/pslrenforcementmatters) 

บรรจุเรืÉองการบงัคบัใชท้ีÉถูกนําเขา้พจิารณาในศาลแขวงอุตสาหกรรมและประสบความสาํเรจ็ 

การนําคํารอ้งเรยีนขึÊนศาลแขวงอุตสาหกรรม  
Taking a claim to the Industrial Magistrates Court  

(สิÉงพมิพว์่าดว้ยการนําคําเรยีกรอ้งขึÊนศาลแขวงอุตสาหกรรม) 

ช่วยลูกจา้งดาํเนินการเรยีกรอ้งค่าแรงทีÉไม่ไดร้บัต่อศาลแขวงอุตสาหกรรมไดโ้ดยตวัเองภายใตก้ฎหมายว่าดว้ยการจา้งงานรฐั 

ขอ้ตกลงอุตสาหกรรม WA และรฐั  

จดัทํารายงานที Éไม่ระบุชื Éอเกี Éยวกบัการขโมยค่าแรง 
ใชแ้บบฟอรม์ทีÉไม่ระบชุืÉอจาก www.wagetheft.wa.gov.au 

ในการทํารายงานทีÉไม่ระบุชืÉอเกีÉยวกบัการขโมยค่าแรงภายใตก้ฎหมายจา้งงานรฐั WA 

บรกิารแปลและล่าม  
หากคุณตอ้งการใชบ้รกิารล่ามเมืÉอโทรถงึ Wageline โปรดใชบ้รกิารแปลและล่ามทีÉหมายเลข 13 14 50 

บรกิารสง่ต่อขอ้ความแห่งชาต ิ(National Relay Service) 
บรกิารนีÊใหค้วามชว่ยเหลือแก่ผูห้หูนวก ผูป้ระสาทหพิูการ การไดย้ินและ/หรือการพดูบกพรอ่ง โปรดติดต่อ Wageline  โทรถึงบรกิาร 

National Relay Service นีÊไดท้ีÉหมายเลข 13 36 77 แลว้ต่อไปยงั Wageline ทีÉหมายเลข 1300 655 266 หรือทีÉเว็บไซต ์National 

Relay Service  (www.relayservice.gov.au) 


